
صلى الله عليه وسلم‎محمدعلىالصلاةمعنىفي

اللهرحمهالسُهيليالقاسملأبيالفكرنتائجمن

On the Meaning of Saying Ṣalāh on Muḥammadصلى الله عليه وسلم

From Natā’ij al-Fikr by Abū al-Qāsim al-Suhaylī
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بمعنىوالصلاةالدعاء،بمعنىالصلاةأقسامًا:تنُقسمالصلاة

والسجود.الركوعفيهاالتيوالصلاةالرحمة،

رحمة،-والسلامالصلاةعليهم-أنبيائهعلى-تعالى-اللهفصلاة

)الركوعفيهاالتيالصلاةفيوقالوادعاء.عليهمنحنوصلاتنا

))الصلوين((منمُشتقةإنها(والسجود:
12

كَفَلِفيعِرقانوهما,
3

3 The lower back or rump of a human or an animal.
2 The two veins (some say tendons) in the hip of a person that bend when he bows.

1 The middle of the back of a person or an animal ( هروَسَطُ والدوابّالإنسانمنالظَّ ), its plural is
aṣlā' .(أَصْلاءَ)



نسان ينحنيانالإ
4

انحنائهعند
5

انحنيتُأي:))صَلَّيتُ((؛:فقيل،

ساجدًا.أوراكعًا

عندرأسهوكانالسابق،بعدجاءأي:الفرس((؛))صَلَّىوقيل:

وَصَلَّىصلى الله عليه وسلماللهِرسولُسبق))الأثر:فيجاءولذلكصلاه؛

))صلا((:النهايةوفيمسنده.فيأحمدأخرجه((.بكرأبو

الحَلْبَةخيلفي))المصلي
6

يكونرأسهلأنبه؛سمّيالثاني,هي

إنماالأول.صلاعند هذا.منهوو

وقال:

جَهِيزَةَصَلَاكأَنَّ
7

الحَبَابَايَتَّبِعُالمَاءِحَبَابُ***تمشيحينَ
8

8 Ḥabāb refers to patterns or trails that appear on the surface of water created by the
wind or bubbles on the surface of water ( وجهعلىالرّيح/الفقاقيعتصنعهاالماءوجهعلىتظْهرطرائق
.(الماء

7 In this line of poetry, جهيزة refers to a she-camel. It is often used in classical Arabic
poetry and literature as a symbol or image, frequently personifying qualities associated
with camels such as endurance, strength, or graceful movement. So this line of poetry
compares the movement of the she-camel’s ṣalā (its flank or side) to the way bubbles of
water follow each other, suggesting a graceful, undulating motion.

6 The khayl al-ḥalbah ( الحلبةخيل ) is a racehorse.
5 This is the maṣdar of inḥanā .(انحنى)

4 This is the plural of inḥanā ,(انحنى) meaning “to bend, bow, or curve”. We will cover the
dual form more in later lessons.



آخر:وقال

الرُّمحَتَرَكتُ
9

سِنَانَهُكَأَنَّ***صَلَاهُفييَعْمَلُ
10

خُرطُْومُ
11

نَسْرِ
12

12 An eagle (or vulture).
11 A nose or in this case, a beak. See Surah al-Qalam v. 16.
10 Tip or blade (of a spear/weapon).

9

A Spear.



اللغة:أهلقال


